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Abstract The International Conference on Cognitive Research on Translation and Interpreting is one of the most
high—profile international conferences in the field of cognitive research on translation and interpreting. This paper
summarizes the representative research results and main academic viewpoints in the 7th International Conference
on Cognitive Research on Translation and Interpreting from the following five aspects: neurocognitive approach to
translation and interpreting, behavioral research on translation and interpreting, linguistic approach to translation
and interpreting, corpus approach to translation and interpreting, and emotion and attitude research on transla—

tion and interpreting. This review is written in a hope to provide useful information on the latest developments in
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the field of cognitive research on translation and interpreting.
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